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7.10.2013 B7-0436/1 

Pozmeňujúci návrh  1 

Franziska Keller, Yannick Jadot, Eva Lichtenberger 

v mene skupiny Verts/ALE 
 
Návrh uznesenia B7-0436/2013 

Vital Moreira, Helmut Scholz 

v mene Výboru pre medzinárodný obchod 
Rokovania o dvojstrannej investičnej dohode medzi EÚ a Čínou 

Návrh uznesenia 

Odsek 14 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci návrh 

14. zdôrazňuje, že nič v rámci investičnej 
dohody by nemalo zmenšiť politický 
priestor zmluvných strán ani ich schopnosť 
prijímať právne predpisy s cieľom plniť 
legitímne a odôvodnené ciele verejnej 
politiky, a zároveň by sa mala vynakladať 
snaha, aby sa neanulovali výhody 
vyplývajúce zo záväzkov obidvoch strán; 
zdôrazňuje, že prioritou musí zostať 
zabezpečenie zásad právneho štátu vo 
vzťahu ku všetkým investorom a občanom 
z EÚ a Číny; 

14. zdôrazňuje, že nič v rámci investičnej 
dohody by nemalo zmenšiť politický 
priestor zmluvných strán ani ich schopnosť 
prijímať právne predpisy s cieľom plniť 
legitímne a odôvodnené ciele verejnej 
politiky; zdôrazňuje, že prioritou musí 
zostať zabezpečenie zásad právneho štátu 
vo vzťahu ku všetkým investorom a 
občanom z EÚ a Číny; 

Or. en 
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7.10.2013 B7-0436/2 

Pozmeňujúci návrh  2 

Franziska Keller, Yannick Jadot, Eva Lichtenberger 

v mene skupiny Verts/ALE 
 
Návrh uznesenia B7-0436/2013 

Vital Moreira, Helmut Scholz 

v mene Výboru pre medzinárodný obchod 
Rokovania o dvojstrannej investičnej dohode medzi EÚ a Čínou 

Návrh uznesenia 

Odsek 23 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci návrh 

23. zdôrazňuje, že v investičných 
dohodách, ktoré EÚ uzavrie, treba 
rešpektovať možnosť verejných zásahov, 
najmä pri sledovaní cieľov verejných 
politík, ako sú sociálne, environmentálne 
kritériá, ľudské práva, boj proti falšovaniu, 
bezpečnosť, práva zamestnancov a 
spotrebiteľov, verejné zdravie a 
bezpečnosť, priemyselná politika, ako aj 
kultúrna rozmanitosť; žiada, aby boli do 
tejto dohody včlenené špecifické doložky, 
a to pod podmienkou, že tieto opatrenia 
neanulujú výhody vyplývajúce zo 
záväzkov strán; 

23. zdôrazňuje, že investičné dohody 
uzavreté Európskou úniou nesmú byť 
v rozpore so základnými hodnotami, ktoré 
chce EÚ presadzovať prostredníctvom 
svojich vonkajších politík, a že nesmú 
narúšať možnosť verejných zásahov, 
najmä pri sledovaní cieľov verejných 
politík, ako sú sociálne a environmentálne 
kritériá, ľudské práva, boj proti falšovaniu, 
bezpečnosť, práva zamestnancov a 
spotrebiteľov, verejné zdravie a 
bezpečnosť, priemyselná politika a 
kultúrna rozmanitosť; žiada, aby boli do 
tejto dohody včlenené špecifické a záväzné 
doložky; 

Or. en 
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7.10.2013 B7-0436/3 

Pozmeňujúci návrh  3 

Franziska Keller, Yannick Jadot, Eva Lichtenberger 

v mene skupiny Verts/ALE 
Helmut Scholz 

v mene skupiny GUE/NGL 
 
Návrh uznesenia B7-0436/2013 

Helmut Scholz 

v mene Výboru pre medzinárodný obchod 
Rokovania o dvojstrannej investičnej dohode medzi EÚ a Čínou 

Návrh uznesenia 

Odsek 36 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci návrh 

36. vyzýva Komisiu, aby svoje posúdenie 
vplyvov doplnila tým, že posúdi aj vplyv 
investičnej dohody medzi EÚ a Čínou na 
ľudské práva, ako sa k tomu zaviazala v 
rámci strategického rámca a akčného pánu 
pre ľudské práva a demokraciu; 

36. uznáva snahu Komisie zahrnúť do 
svojho posúdenia vplyvu aspekty 
ľudských práv, čo je povinná urobiť 
v rámci strategického rámca a akčného 
plánu EÚ pre ľudské práva a demokraciu; 
zastáva však názor, že Komisia musí 
vyvíjať ďalšie úsilie s cieľom vypracovať 
dôkladnejšie posúdenie vplyvu v oblasti 
ľudských práv, aby splnila požiadavku 
Parlamentu z jeho uznesenia z 25. 
novembra 2010 o ľudských 
právach, sociálnych a environmentálnych 
normách v dohodách o medzinárodnom 
obchode, pokiaľ ide o „zrozumiteľné 
obchodné ukazovatele, ktoré vychádzajú z 
ľudských práv a z environmentálnych a 
sociálnych noriem“, a tiež v súlade so 
správou, ktorú pripravil osobitný 
spravodajca OSN pre právo na výživu 
(Guiding principles on human rights 
impact assessments of trade and 
investment agreements), v ktorej sa vyzýva 
na využívanie posúdení vplyvu v oblasti 
ľudských práv; 

Or. en 



 

AM\1005736SK.doc  PE519.281v01-00 

SK Zjednotení v rozmanitosti SK 

 
7.10.2013 B7-0436/4 

Pozmeňujúci návrh  4 

Franziska Keller, Yannick Jadot, Eva Lichtenberger 

v mene skupiny Verts/ALE 
 
Návrh uznesenia B7-0436/2013 

Vital Moreira, Helmut Scholz 

v mene Výboru pre medzinárodný obchod 
Rokovania o dvojstrannej investičnej dohode medzi EÚ a Čínou 

Návrh uznesenia 

Odsek 42 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci návrh 

42. domnieva sa, že by sa do dvojstrannej 
investičnej dohody medzi EÚ a Čínou mal 
ako kľúčovú prioritu začleniť účinný 
mechanizmus riešenia sporov medzi štátmi 
a medzi štátom a investorom s cieľom 
jednak zabrániť možnosti, aby 
nepodložené nároky viedli k 
neodôvodneným arbitrážam, jednak 
zaistiť, aby všetci investori mali prístup k 
spravodlivému súdnemu konaniu, po 
ktorom by malo nasledovať neodkladné 
presadzovanie výsledkov arbitráže;  

42. domnieva sa, že dohoda by mala 
umožňovať, aby mali investori prístup ku 
všetkým opravným prostriedkom na 
miestnej úrovni a mala by ako kľúčovú 
prioritu začleniť účinný mechanizmus 
urovnávania sporov medzi štátmi, po 
ktorom by malo bezodkladne nasledovať 
presadzovanie všetkých rozhodcovských 
rozsudkov; 
  

Or. en 
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7.10.2013 B7-0436/5 

Pozmeňujúci návrh  5 

Franziska Keller, Yannick Jadot, Eva Lichtenberger 

v mene skupiny Verts/ALE 
 
Návrh uznesenia B7-0436/2013 

Vital Moreira, Helmut Scholz 

v mene Výboru pre medzinárodný obchod 
Rokovania o dvojstrannej investičnej dohode medzi EÚ a Čínou 

Návrh uznesenia 

Odsek 42a (nový) 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci návrh 

  42a. požaduje, aby sa do dohody začlenila 
doložka o medzinárodných záväzkoch, 
podľa ktorej treba záväzky v oblasti 
ochrany investícií vykladať v súlade so 
všetkými záväzkami strán podľa 
medzinárodných zmlúv a medzinárodného 
obyčajového práva, najmä pokiaľ ide o 
ľudské práva, pracovné práva a ochranu 
životného prostredia; žiada preto, aby 
investičná dohoda nespomaľovala 
pokrok, čo sa týka ratifikácie a plného 
vykonávania medzinárodných dohôd o 
ľudských právach, dohovorov 
Medzinárodnej organizácie práce (MOP) 
a mnohostranných dohôd oboch strán 
o životnom prostredí; 

Or. en 

 
 


